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¿Cómo contribuyen las y los guardaparques al Marco Mundial de Biodiversi-
dad (MMB)? El Marco Mundial de Biodiversidad, rebautizado desde entonces 
como Plan de Biodiversidad, se adoptó en la Conferencia de las Naciones Uni-
das sobre Biodiversidad (COP15) celebrada en Montreal en diciembre de 2022. 
Entre sus muchos objetivos, el Plan de Biodiversidad pretende conservar y ges-
tionar eficazmente al menos el 30% de la tierra y el mar del planeta para 2030 
(la meta 30x30, incluida en la meta 3 del Plan de Biodiversidad).

En la actualidad, sólo el 16% de la tierra y el 8% del mar están protegidos. 
Sin embargo, las áreas protegidas y conservadas son vitales para mantener la 
biodiversidad y los servicios ecosistémicos que proporcionan aire limpio, agua 
dulce y seguridad alimentaria. Como espacio geográfico claramente definido, 
reconocido y gestionado por cualquier medio eficaz (legal o de otro tipo), las 
áreas protegidas garantizan la conservación a largo plazo de la naturaleza y los 
valores culturales asociados, protegiéndolos de la explotación y la degradación 
por actividades humanas perjudiciales.

Las y los guardaparques desempeñan un papel esencial en la protección del pa-
trimonio natural y cultural mundial. Pero para trabajar adecuada y eficazmente, 
necesitan recursos humanos, financieros y materiales suficientes.

Guardaparques de todo el mundo se reunirán en Hyères del 7 al 11 de octubre 
de 2024 en su 10º Congreso Mundial para debatir sobre esta cuestión y, sobre 
todo, seguir actuando para alcanzar la meta global 30x30. Coorganizado por la 
Federación Internacional de Guardaparques (IRF por sus siglas en inglés) y la 
asociación Gardes Nature de France (GNF), este congreso reforzará la cola-
boración internacional, el vínculo entre los profesionales que trabajan en áreas 
protegidas y los planes de acción de protección de la naturaleza.
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2

CONTENIDO

P3 - EDITOS

P4 - GUARDAPARQUES, AL SERVICIO DE LA SALUD MUNDIAL

P8 - 10º CONGRESO MUNDIAL DE GUARDAPARQUES

P12 - EL PROGRAMA

P18 - MÁS INFORMACIÓN SOBRE LOS ORGANIZADORES Y SOCIOS



3

EDITOS
Bienvenidos y bienvenidas guardaparques

Una vez más, es un honor poder reunir a un 
grupo tan amplio de guardaparques, cinco años 
después del 9º Congreso Mundial de Guardapar-
ques de la IRF celebrado en Nepal (noviembre 
de 2019). Desde entonces, hemos tenido que 
hacer frente a una pandemia mundial sin pre-
cedentes. No obstante, casi 550 guardaparques 
de todo el mundo han firmado la Declaración de 
Chitwan (2019). Éste documento es un llamado 
de guardaparques para guardaparques, que de-
fine las acciones de la Federación Internacional 
de Guardaparques (IRF) y describe el trabajo 
realizado en los últimos cinco años.

Ahora es posible aprovechar los progresos reali-
zados en el marco de la Declaración de Chitwan, 
presentada en la 15ª Conferencia de las Partes 
en el Convenio sobre la Diversidad Biológica 
(COP15, 7-19/12/2022, en Montreal, Canadá), 
durante la cual se adoptó el Marco Mundial de 
Biodiversidad de Kunming-Montreal (Plan de 
Biodiversidad). Estos objetivos son una buena 
noticia y se están teniendo en cuenta en este 
congreso. Sin embargo, para que las áreas 
protegidas se gestionen y conserven eficaz-
mente, es necesario que haya un número sufi-
ciente de guardaparques competentes con los 
recursos adecuados. Por tanto, hay que realizar 
inversiones acordes con los retos de la gestión 
global de la biodiversidad (y el cambio climático).

En el congreso, guardaparques firmarán la De-
claración de Hyères, que dará forma a los próxi-
mos años y alimentará la 16ª Conferencia de las 
Partes en el Convenio sobre la Diversidad Bioló-
gica (COP16, 21/10-01/11/2024, en Cali, Colom-
bia) y la 29ª Conferencia anual de las Naciones 
Unidas sobre el Cambio Climático (COP29, 
11-22/11/2024, en Bakú, Azerbaiyán). También 
aprovecharán al máximo su participación en el 
Congreso compartiendo sus experiencias, reu-
niéndose con sus homólogos, aprendiendo unos 
de otros y creando nuevas amistades y apoyos, 
al tiempo que fortalecen la comunidad mundial de 
guardaparques. Hagámoslo bien... al estilo guar-
daparque.

Estimados amigos,

Con ocasión del 10º Congreso Mundial de Guar-
daparques de la IRF, la asociación Gardes Na-
ture de France (GNF) se moviliza para poner de 
relieve los grandes retos a los que se enfrentan 
las y los guardaparques sobre el terreno. Prote-
ger la naturaleza es una batalla diaria, pero el 
personal guardaparque carece cruelmente de 
los recursos que necesita para llevar a cabo su 
misión.

Por ejemplo, no hay suficientes guardaparques 
para cubrir todas las áreas protegidas, los presu-
puestos son limitados, los equipos están enveje-
ciendo y la formación suele estar mal adaptada a 
los retos actuales, mientras que los riesgos afec-
tan cada vez más a su seguridad.. En resumen, 
el día a día es complejo.

Nuestra presencia en este congreso está moti-
vada por tres objetivos principales:
•	 Poner de relieve la falta de recursos: los res-

ponsables de la toma de decisiones deben 
comprender la importancia de un sólido apoyo 
financiero y material, sin el cual las y los guar-
daparques no podrán proteger eficazmente 
nuestro patrimonio natural y cultural.

•	 Promover la formación profesional: las perso-
nas guardaparques deben recibir una forma-
ción continua adaptada a las realidades en 
constante evolución sobre el terreno.

•	 Valorar el trabajo del personal guardaparque: 
debe reconocerse el papel crucial de las y los 
guardaparquesy deben debatirse formas de 
mejorar su seguridad y sus condiciones de 
trabajo.

Creemos firmemente que este congreso puede 
ser un punto de inflexión decisivo para aportar 
soluciones concretas. 

Carole d’Antuoni
Presidenta de Gardes 
Nature de France

Chris Galliers
Presidente de la 
International Ranger 
Federation



Un papel indispensable en la conservación 
Las y los guardaparques se encargan de gestionar, proteger y conservar los 
recursos naturales y culturales en áreas protegidas de todo el mundo. También 
velan por el cumplimiento de la legislación ambiental, apoyan la investigación, 
vigilan la salud ecológica, realizan patrullajes contra la caza furtiva, colaboran 
con las comunidades locales y sensibilizan al público. Garantizan la integridad 
del medio ambiente y la seguridad de los visitantes. Aunque las misiones de las 
y los guardaparques varían de una región a otra, en general se acepta que son 
los principales defensores de las áreas protegidas. 

GUARDAPARQUES,
AL SERVICIO DE LA SALUD MUNDIAL

Principales tareas de las y los guardaparques
•	 Proteger la fauna, la flora y los hábitats naturales
•	 Hacer cumplir las leyes y normativas ambientales
•	 Vigilar científicamente el cambio ecológico y la biodiversidad
•	 Implicar y educar a las comunidades locales, visitantes y turistas
•	 Impedir actividades ilegales como la caza furtiva y la tala de árboles

Los retos a los que se enfrentan las y los guardaparques
•	 Recursos y financiación insuficientes
•	 Formación profesional inadecuada
•	 Riesgos de violencia y conflicto, sobre todo en áreas donde las actividades 

ilegales son habituales
•	 Condiciones de trabajo difíciles en lugares aislados
•	 Equilibrio entre los objetivos de conservación y las necesidades de la 

comunidad
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No hay suficientes guardaparques para satisfacer las 
expectativas mundiales
•	 En la actualidad hay unos 286.000 guardaparques en el mundo (uno por 

cada 72 km²), cifra muy inferior a la recomendada.
•	 En la actualidad, el 16% de la tierra y aguas interiores, y el 8% de los 

océanos están protegidos oficialmente.
•	 Para alcanzar el objetivo de proteger el 30% del planeta en 2030, 

se necesitarían alrededor de 1,5 millones de guardaparques (un 
guardaparque por cada 26 km²).
Resources:  
Appleton, Michael & Courtiol, Alexandre & Emerton, Lucy & Slade, James & Tilker, Andrew & Warr, Lauren & Mal-
vido, Mónica & Barborak, James & Bruin, Louise & Chapple, Rosalie & Daltry, Jennifer & Hadley, Nina & Jordan, 
Christopher & Rousset, François & Singh, Rohit & Sterling, Eleanor & Wessling, Erin & Long, Barney. (2022). Pro-
tected area personnel and ranger numbers are insufficient to deliver global expectations. Nature Sustainability. 5. 
10. https://doi.org/10.1038/s41893-022-00970-0 
World Database on Protected Areas - WDPA and reports from UNEP-WCMC / Protected Planet / UNEP - UN En-
vironment Programme

Falta de reconocimiento del papel de guardapar-
ques
Es urgente aumentar la profesionalidad y la responsabilidad del personal guar-
daparque y reconocer su papel en la aplicación de las políticas de conserva-
ción y desarrollo sostenible. Este reconocimiento es aún más importante si se 
tiene en cuenta la adopción de nuevos y ambiciosos objetivos globales para la 
conservación y protección de la naturaleza frente al cambio climático y la pérdi-
da de biodiversidad  (el Convenio sobre la Diversidad Biológica (CDB) COP15, 
diciembre de 2022), y el desarrollo de nueva legislación y nuevos estándares 
comerciales en términos de políticas ambientales, sociales y de gobernanza. 
A escala nacional, estos objetivos se recogen en las Estrategias y Planes de 
Acción Nacionales sobre Biodiversidad (EPANB), en los que también participan 
las y los guardaparques. 

Como profesionales de la conservación de la naturaleza que trabajan por el bie-
nestar de toda la humanidad y formas de vida, las y los guardaparques deben 
ser valorados por los gobiernos a escala mundial y nacional. La Organización 
Internacional del Trabajo (OIT) debe reconocer esta profesión como legítima, al 
mismo nivel que las enfermeras y otras categorías personales esenciales. 

También es crucial promover la igualdad de género y la inclusión dentro de la 
profesión de guardaparques. También debe fomentarse una mayor colabora-
ción entre guardaparques, investigadores y el público en general para mejorar 
los esfuerzos de conservación y el intercambio de conocimientos. 

https://www.cbd.int/article/cop15-cbd-press-release-final-19dec2022
https://www.cbd.int/article/cop15-cbd-press-release-final-19dec2022
https://www.var.gouv.fr/Actions-de-l-Etat/Biodiversite-et-Nature/Strategie-en-faveur-de-la-Biodiversite-SNB-SNAP-CDAP-Fonds-vert/Strategie-nationale-Biodiversite-SNB-et-son-plan-d-action-2030#:~:text=La%20Strat%C3%A9gie%20nationale%20biodiversit%C3%A9%20(SNB,et%20de%20restaurer%20les%20%C3%A9cosyst%C3%A8mes.
https://www.var.gouv.fr/Actions-de-l-Etat/Biodiversite-et-Nature/Strategie-en-faveur-de-la-Biodiversite-SNB-SNAP-CDAP-Fonds-vert/Strategie-nationale-Biodiversite-SNB-et-son-plan-d-action-2030#:~:text=La%20Strat%C3%A9gie%20nationale%20biodiversit%C3%A9%20(SNB,et%20de%20restaurer%20les%20%C3%A9cosyst%C3%A8mes.


Vínculos con las comunidades indígenas y locales
Las y los guardaparques trabajan codo con codo con las comunidades indíge-
nas y locales en cuestiones educativas y de conservación. Integran los cono-
cimientos y prácticas tradicionales en sus estrategias de conservación. Esta 
colaboración garantiza el respeto de las culturas locales en la gestión de las 
áreas protegidas.

La participación de las comunidades indígenas y locales es esencial. Poseen 
amplios conocimientos de la ecología local y desean una gestión sostenible de 
sus tierras y recursos. Su inversión ayuda a conseguir resultados más eficaces 
y equitativos en términos de conservación de la naturaleza. También ayuda a 
proteger sus derechos y culturas. Las comunidades indígenas y locales son los 
guardianes de la naturaleza y del patrimonio universal. Contribuyen de forma si-
gnificativa a la protección y sostenibilidad de los recursos naturales y culturales.

Otros actores interesados:
•	 Turistas y visitantes: las y los guardaparques ofrecen visitas educativas y 

culturales, garantizan la seguridad, vigilan el cumplimiento de la normativa 
y fomentan un comportamiento responsable. Esto mejora la experiencia 
del visitante al tiempo que protege la integridad natural y cultural de las 
áreas protegidas.

•	 Otros profesionales de la conservación de la naturaleza, investigadores 
y científicos: las y los guardaparques trabajan con otros profesionales 
compartiendo datos científicos y coordinando esfuerzos para proteger y 
conservar la naturaleza.

•	 Voluntarios y ciudadanos: las y los guardaparques movilizan a la comunidad 
en la protección y conservación de las áreas protegidas poniendo en 
marcha programas de voluntariado y fomentando la observación y el 
seguimiento responsables.
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Testimonios de guardaparques
Las personas guardaparques son auténticos «soldados universales» porque 
luchan contra un problema común y global. Son el vínculo entre la naturaleza y 
la humanidad.
Hoy en día, tenemos que concientizar a la gente sobre la necesidad de 
conservar la naturaleza, porque la forma en que la utilizamos ha cambiado 
mucho, y eso está causando daños. En el pasado, se trataba de sobrevivir y 
satisfacer necesidades reales. Pero hoy se hace un mal uso de la naturaleza 
para acumular riqueza. Nuestro respeto por la naturaleza ha disminuido mucho.  
La cubierta forestal ha disminuido considerablemente, exacerbando el 
calentamiento global. El deshielo de los glaciares y la subida del nivel del mar 
suponen una grave amenaza para muchas de las islas habitadas del mundo. 
El papel de los guardianes de la naturaleza es polivalente y vital. Las comunidades 
indígenas los necesitan para que les ayuden a proteger la flora y la fauna tan 
importantes para sus tradiciones y culturas. Las personas guardaparques pueden 
comunicarse con ellos mediante acciones. Las barreras lingüísticas se reducen 
al mínimo, creando un puente entre la ciencia y las prácticas tradicionales.
Pero las condiciones de trabajo de los guardas de la naturaleza son patéticas 
en la mayoría de los países en desarrollo debido a la falta de equipamiento. 
Todos ellos necesitan equipos modernos para poder trabajar correctamente. 
Necesitan que se les apoye en sus esfuerzos y acciones.
Las y los guardaparques somos «HÉROES NO VISTOS». No conocemos 
fronteras políticas, pero amamos a todas las personas de la tierra por igual, sin 
discriminación...

- - -

Um dos problemas e a regulamentação da profissão de guarda-parques, foi 
aprovada a lei 1469/2010 sancionada e não regulamentada. Dia 17/09/2024 
de setembro foi feito requerimento pela dep. Aldilene Souza solicitando do 
governador do Estado do Amapá que assine a regulamentação da profissão. 
Deixar registrado que temos 3 requerimentos em tramitação para Secretaria de 
Estado do Meio Ambiente para fazer contratos e colocar os guarda-parques nas 
unidades de conservação do estado.
Atualmente temos 17 guarda-parques, trabalhando na rede privada do município 
de Macapá-AP, com escala 6/1 que equivalem 44 horas semanais de trabalho. 
Com essa carga horária exaustiva, muitos guarda-parques, relatam que não 
tem vida fora do ambiente de trabalho.
Visando na qualidade de vida e bem estar social não possuir lazer com os 
demais da família. Causando um estresse ao trabalhador, o mesmo não possui 
plano de saúde, assistência psicológica e outros atendimentos à saúde. Para 
além temos um problema sérios, pois com a carga horária de 44 horas, os 
salários dos trabalhadores ficam em atraso sem da nenhuma satisfação aos 
que trabalham todos os dias sem deixar seu rendimento cair e executar suas 
funções. Sábados e domingos não são 100%.
Associação não possui uma base física e nem transporte pra nós locomover 
e visitar os municípios e nem as Unidades de Conservação do Estado, pois 
acreditamos se tivéssemos uma base própria nos ajudaria para desenvolver 
nossas atividades e cursos com frequências para estarem capacitados. 
Atualmente contamos com apoio da Equipe de Conservação da Amazônia 
(ECAM), para usar a sala como referência de endereço fazemos reunião no 
espaço. Sempre que realizamos cursos enviamos ofícios solicitamos salas em 
órgão parceiros.

Bunty Tao

Presidente de 
la Federación 

Asiática de 
Guardaparques 
y guardaparque 

oficial de la 
Kamlang Tiger 
Reserve and 

Wildlife Sanctuary, 
Wakro, distrito de 
Lohit, Arunachal 

Pradesh

Leandria 
Souza Nunes

Presidente da 
Associação de 

Guarda-Parques do 
Amapá

““ 



El punto de encuentro de guardaparques
El 10º Congreso Mundial de Guardaparques, coorganizado por la Fe-
deración Internacional de Guardaparques (IRF) y la asociación Gardes 
Nature de France (GNF), reúne a más de 450 guardaparques de más de 
100 países implicados en la protección de parajes naturales, culturales 
e históricos. El evento se celebra cada tres años en un lugar diferente, 
lo que permite a cada país anfitrión dar a conocer a los guardas de la 
naturaleza a escala local e internacional.

El congreso fomenta la colaboración internacional en cuestiones ambien-
tales como la protección de la vida silvestre, las prácticas sostenibles y 
las tecnologías emergentes. Celebra el valor de las personas guardapar-
ques, reconociendo su compromiso con la preservación y conservación 
de la naturaleza. Centrado en la diversidad y la inclusión, el evento rinde 
homenaje a las culturas indígenas y aboga por un apoyo sostenible. Es 
un acontecimiento poderoso, dinámico e intercultural que está configu-
rando el futuro de la protección y conservación de la naturaleza en todo 
el mundo.

Para la mayoría de guardaparques, asistir a un congreso es una oportu-
nidad única en la vida. Reunirse con sus colegas de todos los rincones 
del mundo les da esperanza, les motiva y les ofrece una magnífica opor-
tunidad para intercambiar ideas. A menudo basados en lugares remotos, 
las y los guardaparques por fin interactúan. Las oportunidades de com-
partir experiencias y aprender unos de otros son escasas, especialmente 
con los que están al otro lado del mundo. Este congreso les brinda la 
oportunidad de debatir problemas comunes, adquirir nuevas habilidades, 
compartir conocimientos técnicos, identificar soluciones concretas y de-
sarrollar relaciones internacionales.

10º CONGRESO MUNDIAL DE 
GUARDAPARQUES

 Este encuentro 
mundial no es sólo 

un punto culminante 
para el personal 

guardaparque, 
sino sobre todo un 

acontecimiento vital 
en el que pueden 

reunirse, hacer oír 
su voz colectiva y 

compartir soluciones a 
los crecientes retos a 
los que se enfrentan

Chris Galliers, 
Presidente de la 

International Ranger 
Federation (IRF)

Año de aniversario: 
el 10º Congreso 

Mundial de 
Guardaparques 

de la IRF

El Congreso Mundial 
de Guardaparques 
de la  IRF celebra 

su 10º aniversario. 
Desde sus orígenes en 

1995, este encuentro 
se ha convertido 
en un importante 

y reconocido 
acontecimiento que 

entra con orgullo 
en su décimo año y 

encarna una década de 
progreso, intercambio 

de conocimientos y 
dedicación compartida.

““ 

““ 
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Trabajar juntos hacia un objetivo común
La 15ª Conferencia de las Partes en el Convenio sobre la Diversidad 
Biológica (COP15, 7-19/12/2022, en Montreal, Canadá) tuvo como re-
sultado la adopción del Plan de Biodiversidad, que confirma una visión 
global. Antes de la COP16, que tendrá lugar en Cali (Colombia) a finales 
de octubre de 2024, el 10º Congreso Mundial de Guardaparques será un 
acontecimiento clave. En él se destacará el papel vital de las y los guar-
daparques en la consecución del Plan de Biodiversidad, en particular la 
meta 30×30, que pretende proteger el 30% de la tierra y los océanos del 
planeta para 2030.

El tema de la conferencia: «Guardaparques, en el corazón de la meta 
30x30» va de la mano de un doble alegato en favor de una mayor 
conservación, regeneración y restauración de la biodiversidad mundial, 
y de alertar a todas las partes interesadas actuales y potenciales sobre la 
urgente necesidad de implicar, contratar, capacitar y apoyar plenamente 
a más guardaparques en la protección de la biodiversidad mundial. 
Las y los guardaparques se reunirán para transmitir e intercambiar 
sus conocimientos y experiencia sobre la mejor manera de proteger 
la naturaleza. Este congreso será también una oportunidad única para 
reflexionar juntos sobre cómo podemos contribuir al objetivo del Plan de 
Biodiversidad de proteger el 30% de nuestros hábitats para 2030.

Carole d’Antuoni, Presidenta de la asociación Gardes Nature de France

Las y los guardaparques contribuyen directa o indirectamente a la conse-
cución de más del 50% de las metas (11 de 23) del Plan de Biodiversi-
dad. Por ejemplo, ayudan a : 
•	 frenar la extinción de especies, proteger la diversidad genética y ges-

tionar los conflictos entre el hombre y la fauna (meta 4), 
•	 gestionar de forma sostenible las especies silvestres (meta 9) 
•	 reforzar la cooperación científica y técnica en materia de biodiversidad 

(meta 20), 
•	 garantizar la igualdad de género y un enfoque de género en las medi-

das de fomento de la biodiversidad (meta  23).

Las y los guardaparques cuidan el planeta. Desempeñan un papel clave 
en el mantenimiento de la integridad de las áreas protegidas y defienden 
los derechos de las personas con las que interactúan en el desempeño 
de sus funciones. En todo el mundo, reciben muchos nombres y llevan a 
cabo una amplia gama de misiones en nombre de la conservación de la 
naturaleza. Son una mano de obra indispensable para alcanzar el obje-
tivo fijado a escala internacional. Sin ellos, este objetivo es inalcanzable.

““ 
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La ambición del Congreso
Los principales resultados del congreso son las Declaraciones que llaman a la 
acción. Este año, la Declaración de Hyères tiene por objeto: reforzar el papel de 
las y los guardaparques, especialmente en la consecución de la meta  30x30 del 
Plan de Biodiversidad, abogando por su inclusión en los planes de acción na-
cionales sobre biodiversidad, reconociendo su contribución a la mitigación del 
cambio climático e implicándolos en los debates sobre la biodiversidad mundial. 
La Declaración de Hyères propone vías para que las áreas protegidas y  Autres 
Otras Medidas Eficaces de Conservación (OMEC) puedan cooperar y reforzar 
su capacidad de resistencia. Subrayando que los guardianes de la naturaleza 
son un vínculo vital entre el hombre y la naturaleza, la declaración hará hincapié 
en su papel crucial en la conservación del patrimonio natural y cultural a escala 
local.

Los planes de acción definidos en el congreso pretenden mejorar el apoyo a guar-
daparques, compartir buenas prácticas y estrategias innovadoras, y reforzar las 
asociaciones entre guardaparques y las organizaciones de conservación de la na-
turaleza. Esta declaración está en consonancia con la visión 2050 de respeto por 
la naturaleza, tal como se establece en el Plan de Biodiversidad, y demuestra que 
las y los guardaparques son esenciales para alcanzar este ambicioso objetivo. 

Presentación de la Declaración de Hyères en la COP16

Tras el congreso, la Declaración de Hyères se presentará en la 16ª 
Conferencia de las Partes del Convenio sobre la Diversidad Biológica 
(COP16, 21/10-01/11/2024, en Cali, Colombia). Las resoluciones y planes 
de acción deberán ser aplicados por las organizaciones y gobiernos 
participantes. En particular, se trata de abogar por más recursos financieros, 
una formación profesional más adecuada y un mejor apoyo a guardaparques. 
También se pretende fomentar la colaboración internacional e integrar las 
recomendaciones del congreso en esfuerzos de conservación más amplios. 
Más allá de la COP16, la Declaración de Hyères seguirá informando los 
debates y decisiones de las COP posteriores, como la COP12 de Viena, 
que se centrará en los delitos contra el medio ambiente.

https://www.internationalrangers.org/world-ranger-congress/
https://www.internationalrangers.org/world-ranger-congress/
https://iucn.org/fr/resources/publication/outil-didentification-dautres-mesures-de-conservation-efficaces-par-zone#:~:text=Les%20autres%20mesures%20de%20conservation,long%20terme%20de%20la%20biodiversit%C3%A9.
https://iucn.org/fr/resources/publication/outil-didentification-dautres-mesures-de-conservation-efficaces-par-zone#:~:text=Les%20autres%20mesures%20de%20conservation,long%20terme%20de%20la%20biodiversit%C3%A9.


Primer Congreso Mundial de Guardaparques en Francia
Por primera vez, el Congreso Mundial de Guardaparques de la IRF se cele-
bra en Francia. Se trata de una oportunidad única para que guardaparques 
se reúnan e intercambien ideas. Organizado conjuntamente con la asociación 
Gardes Natures de France (GNF), el Congreso se celebrará en Hyères, en el 
sur de Francia, cerca de varias áreas protegidas.

Acoger este congreso es muy importante para GNF y para Francia. Es una 
oportunidad para poner de relieve el compromiso de la GNF con la protección 
y conservación de la naturaleza, al tiempo que se fomenta un mayor reconoci-
miento y apoyo a guardaparques.

Se destacará el papel de Francia como colíder de la Coalición de Gran Ambición 
para la Naturaleza y las Personas (HAC N&P) y su compromiso con el objetivo 
30x30. Se destacará el patrimonio natural del país y las áreas protegidas en 
Francia y en todo el mundo. Como prolongación del congreso, los guardas de 
la naturaleza que lo deseen podrán participar en un programa de intercambio 
para conocer mejor las áreas protegidas francesas y sus prácticas de gestión y 
protección.
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https://naturexpairs.org/fr/hac-np-2/


Cuatro días repletos de contenidos y reuniones
El programa del congreso incluirá seis sesiones plenarias y 22 talleres sobre 
temas clave:
•	 Lucha contra el comercio de especies silvestres
•	 Enfoque integrador
•	 Código de conducta
•	 Bienestar y condiciones de trabajo
•	 Competencias y formación
•	 Asociaciones y redes
•	 Contribución a «Una sola salud
•	 Pueblos indígenas y comunidades locales
•	 Red de mujeres indígenas guardaparques

La conferencia contará con ponentes de alto nivel, bajo los auspicios de Madhu 
Rao, Presidenta de la World Commission on Protected Areas (WCPA), y Carlos 
Manuel Rodriguez, Consejero Delegado y Presidente del Global Environment 
Facility (GEF) (testimonio en vídeo). Mike Appleton, Presidente de la Alianza 
Universal en Apoyo a Guardaparques (URSA), y John Scalon, Presidente del 
Wildlife Trade Challenge Fund del Gobierno del Reino Unido, Presidente de la 
Global Initiative to Stop Wildlife Crime y Consejero Delegado de la Elephant 
Protection Initiative (EPI) también asistirán, junto con representantes de guar-
daparques que participarán en las sesiones plenarias.

Además de las sesiones plenarias y las mesas redondas, será esencial para que 
guardaparques puedan descubrir la realidad de las áreas protegidas francesas 
sobre el terreno. Se han seleccionado ocho lugares diferentes para una excur-
sión de un día en la que se presentarán las iniciativas de conservación y las 
dificultades encontradas en Francia.

EL PROGRAMA
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Marseille

Hyères

Salty Wetlands & 
Giens Peninsula

Coves National Park

Fabrégas domain 
& Saint mandrier’s

Forest of Cap Sicié Domaine
du Rayol

Porquerolles
island

Port-Cros 
island

Forest of Colle Noire & coastal track
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Coffee break

Coffee Break

Lunch break

Dinner buffet with potlach

Business Center Salle MéditerrannéePorquerrolles

Role of honour /
Line of duty deaths

Natural Solutions

TUESDAY, 8TH OCTOBER 2024
Start
Time

Finish
Time

Session /
Activity Description

Speaker / 
Session leader Location

7:00

8:00

9:00

10:00

10:55

12:45

17:15

20:00 23:30

19:30

13:45

11:25

10:15

9:10

8:30

8:00

16:30 17:00

14:00 16:30

11:40 12:30

10:20 10:50

9:15 10:00

8:30 9:00

8:00 17:00

Breakfast Designated dining area

Registration will be open all day for participants 
arriving at different times of the day

IRF & GNF
Welcome

French
Welcome

Plenary 2

Local representatives and State Authority
Ministry of Ecological Transition and Territorial Cohesion

French Biodiversity Agency (OFB)

Introduction and scene setting

Chitwan Declaration - What has been
achieved since the last WRC in Nepal in 2019

Formal Flag Ceremony 
(Formal uniform required)

International & French
welcome

IRF - State of the Ranger Report

Delegates to attend their relevant regional meeting to discuss regional matters

Designated dining area

Designated dining area

Chris Galliers & 
Monica Alvarez (IRF Development Officer)

Master of Ceremony

Chris Galliers (President of the IRF ) &
Carole d’Antuoni (President of the GNF)

Salle Med
(Plenary)

Salle Med
(Plenary)

Designated dining area

Salle Med 
(Plenary)

L’AlmanarreLa CapteLa BergerieLa Tour Foundue

OCEANIA

Porquerolles 

EUROPE

Salle Méditerranée

REGIONAL
MEETING 1

REGIONAL
MEETING 2

REGIONAL
MEETING 3

REGIONAL
MEETING 4

REGIONAL
MEETING 5

REGIONAL
MEETING 6

NORTH AMERICA

Tour Fondue

ASIA

Bergerie 

AFRICA

Almanarre 

LATIN AMERICA

La Capte 

Designated dining area

Outside

Salle Med
(Plenary)

Salle Med
(Plenary)

Salle Med
(Plenary)TBC

Carlos Manuel Rodríguez 
(CEO and Chairperson, GEF)

Madhu Rao (IUCN WCPA Chair)

Mike Appleton (Director of Protected
Area Management Re:Wild)

& Chris Galliers 

Master of Ceremony

WORKSHOP 1 WORKSHOP 2 WORKSHOP 3 WORKSHOP 4 WORKSHOP 5 WORKSHOP 6 WORKSHOP 7
Capacity 

Building (Marine)
Communities 1 Indigenous

Communities 1
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Plenary 1

WORKSHOPS

Program outline / Safety procedures

At the entrance of the
Belambra

Ranger
Associations 1

Orientation
safety and site rules

Safety Wellbeing & 
Welfare: Human

Rights

Conferencia de prensa
De 12h00 a 13h00

Sala Med (Plenaria)



Dinner buffet

Lunch break

Coffee Break

 Additional venue Business Center 

Business Center Additional venue Porquerolles

Coffee break

Capacity 
building 1

Communities 2 Technology 1 Inclusive Ranger
Workforce 1

Start
Time

Finish
Time

Description Location

7:00

11:45

13:00

16:00

20:00 21:30

16:30

14:00

12:15

7:45

19:00 20:00

16:30 19:00

14:30 16:00

12:30 13:00

11:00 11:30

8:00 10:00

Breakfast Designated dining area

IRF AGM addressing previous years activities / finances and discussing agenda items

Plenary 5

The link between rangers and the IWT within the
30x30 Global Biodiversity Framework

Beyond survival : Looking at ERF’s journey supporting rangers 
delivering on global conservation goals

Scaling a network of indigenous women 
rangers - Opportunities & Challenges

Business centre

Larissa Hale 
(Co-Founder & MD, Queensland

Indigenous Womens Ranger Network )
Salle Med 
(Plenary)

Designated dining area

L’AlmanarreLa CapteLa BergerieLa Tour Foundue

Business centre

Salle Med 
(Plenary)

Salle Med 
(Plenary)

John Scanlon 
(Chair of the UK Government’s IWT Fund,

Chair of the Global IEWC and 
CEO of the Elephant Protection Initiative) 

Urs Reif 
(European Rangers Federation,

President)

WORKSHOP 9 WORKSHOP 10 WORKSHOP 11 WORKSHOP 12 WORKSHOP 13 WORKSHOP 14 WORKSHOP 15

Human rights 
World Café

Ranger
Associations 2
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Plenary 4

10:15 10:45 Business Centre

Salle Med 
(Plenary)

Plenary 3

Salle Méditeranée Porquerolles

Conservation &
Capacity building

30X30 Inclusive Ranger
Workforce 2

Capacity 
building 2

L’AlmanarreLa CapteLa BergerieLa Tour Foundue

WORKSHOP 1 WORKSHOP 2 WORKSHOP 3 WORKSHOP 4 WORKSHOP 5 WORKSHOP 6 WORKSHOP 7

Safety, wellbeing
& welfare : conflict

& emotional
trauma

Technology 2 Networks &
communication

IRF Awards Ceremony Master of Ceremony Salle Med 
(Plenary)

Salle Med (Plenary) open for preparation for IRF Awards ceremony

WEDNESDAY, 9TH OCTOBER 2024

WORKSHOPS

WORKSHOPS

Session /
Activity

Speaker / 
Session leader

Indigenous
Communities 2

WORKSHOP 8
Safety  Wellbeing  

& Welfare:
Safeguards



Port-Cros Island Porquerolles 
Island

Salty Wetlands &
Giens Peninsula Forest of Cap Sicié Fabrégas domain 

& Saint mandrier’s
Forest of Colle

Noire & 
coastal track
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Field trips

Domaine du Rayol Coves National
Park

1st Group: Focus
on the island tour,

including
regulations,

maritime law
enforcement, sea

usage
management,
governance

models, Natura
2000, biodiversity,
invasive species,
and the effects of
marine reserves.

2nd Group:
Explore the

coastline and its
beaches,

addressing visitor
numbers, habitat

recovery, terrestrial
invasive species,

usage
management,

climate change,
landscape concepts,

and fire risks.
3rd Group: walk

the cliffs, covering
avian biodiversity,
terrestrial usage
management,

hunting,
circulation, sports
events, fire risks,

and visitor impact.

A popular tourist
destination known

for its saline
heritage and as a

biodiversity
hotspot in
wetlands.

A brief overview
covers the

challenges of
intense tourism on
endangered plant
species, the role of
law enforcement

and military
heritage in

conservation
efforts, and the

involvement of the
National Forestry

Office.

Exploring Natura
2000 terrestrial
and marine sites

reveals vital forest,
coastal, and

marine habitats
under stringent
protection and
management.
These areas,

including
municipal forests

and classified sites,
are crucial for

preserving
biodiversity.

Additionally, the
study of cetaceans

and the rich
religious and

military heritage
offer a

comprehensive
understanding of

the region's
ecological and

cultural
significance.

Ecological
restoration of sites,

reducing
artificialization in
developed areas,
and promoting

short-cycle
subsistence

agriculture are key
to sustainable land

management.
Additionally, using

these sites for
educational

purposes and
providing local
school children

with fresh, locally
grown food,

supports
community well-

being and
environmental

awareness.

Effective post-fire
management of
Mediterranean
forests and the
preservation of

sites like the Cap
Garonne copper

mine and military
heritage are crucial
for ecological and

historical integrity.
Addressing

overuse of natural
spaces and

enhancing coastal
trail developments

to ensure
sustainable

tourism while
protecting natural
and cultural assets.

Biodiversity and
garden landscapes

reflect Gilles
Clément’s
concepts,

emphasizing
natural harmony

and ecological
sustainability. For

35 years, the
association has

managed a Coastal
conservatory site

with 85% self-
financing,

demonstrating a
successful model of

long-term,
financially
sustainable

conservation and
landscape

management.

Exploring natural
spaces managed by

the Coastal
conservatory. The

Calanques
National Park
offers stunning

views of the
Mediterranean
coastline while

showcasing
effective

conservation
practices. This visit

highlights the
importance of

protecting these
landscapes and

provides valuable
insights into their

ecological and
aesthetic

significance.

9:00 - 18:00 9:00 - 18:00 9:00 - 18:00 9:00 - 18:00 9:00 - 18:00 9:00 - 18:00 9:00 - 18:00 9:00 - 18:00

45 mins 25 mins 30 mins 70 mins 80 mins 30 mins 90 mins 90 mins

Difficult Difficult Moderate Difficult Easy / 
Moderate Moderate Easy Moderate /

 Difficult
French / English French / English French / English French / English French / Spanish French / English French / English &

French / Spanish
French / English

1st Group: A
summary of forest

management
practices, wildfire

prevention
strategies, healing

spots, and the
island's historical

significance.

2nd Group: A look
into the island's

history, focusing on
endangered

species, its unique
flora and fauna, the
impact of tourism,

and its military
heritage.

3rd Group: An
underwater trail

ideal for snorkeling.

Afternoon all
participants enjoy a

boat tour.

THURSDAY, 10TH OCTOBER 2024



Lunch break

Coffee break

Dinner buffet 

Coffee Break

Start
Time

Finish
Time Description Location

8:00

13:15

12:00

15:00

15:30

19:00 20:00

17:00

15:30

13:00

13:45

9:00

11:30 12:00

13:45 15:00

10:25 10:55

9:00 9:15

Breakfast Designated dining area

Update brief for the day by the Master of Ceremony

Launch of the IUCN International Ranger Awards

11th WRC Location Announcement 
Snapshot presentation of the next congress location

IRF Board announcement 
(official photo)

Designated dining area

Salle Med (Plenary

IEC Chair 
James Slade Salle Med (Plenary)

Designated dining area

Salle Med (Plenary)

Salle Med (Plenary)Mike Appleton and 
Olga Biegus (Project manager, IUCN-US)

Chris Galliers and
11th WRC Hosts
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11:00 11:30 Business Centre

Salle Med (Plenary)

Plenary 6

WRC Conclusions & Post-Congress Perspectives Master of Ceremony Salle Med (Plenary)

9:20 10:20 Any nominees from the floor are to
address IRF members (3 mins max)

IEC Chair James Slade
and nominees Salle Med (Plenary)IRF Nominee 

presentations

Hyères Declaration Salle Med (Plenary)

19:00 02:00 Cultural Night Salle Med (Plenary)

Rohit Singh - IRF Regional
Representative for Asia

FRIDAY, 11TH OCTOBER 2024

Session /
Activity

Speaker / 
Session leader

Free Time17:00 19:00



Acerca de la International Ranger Federation 
(IRF)
La International Ranger Federation (IRF) es una organización mundial 
sin fines de lucro creada en 1992 para desarrollar, fomentar y promover 
la profesión de guardaparques. La IRF reconoce que las y los guardapar-
ques y otros profesionales de áreas protegidas, ya sean estatales, regio-
nales, comunales, indígenas o privados, contribuyen a la preservación 
de la naturaleza y del patrimonio cultural e histórico, y a la protección de 
los derechos y el bienestar de las generaciones presentes y futuras. La 
IRF es el abanderado mundial de guardaparques y la voz de las asocia-
ciones de guardaparques de todo el mundo.

> www.internationalrangers.org

Acerca de Gardes Nature de France (GNF)
La asociación Gardes Nature de France (GNF) se creó el 16 de octubre 
de 2010 en Florac, tras los Rencontres des Parcs Nationaux. Esta aso-
ciación profesional reúne a agentes de campo de los distintos espacios 
naturales de Francia, como los Parques Naturales Regionales, los Par-
ques Nacionales, las Reservas Naturales, los sitios del Conservatoire 
du Littoral y los Grands Sites de France, para apoyar a los profesionales 
de la protección de la naturaleza y a sus instituciones. Los principales 
objetivos de la GNF son promover las profesiones relacionadas con la 
conservación de la naturaleza, poner en red a los trabajadores sobre 
el terreno, proporcionar solidaridad y apoyo, mejorar la profesionalidad 
compartiendo experiencias e intercambiando información, y organizar 
conferencias y grupos de trabajo. GNF es también la sección francesa 
de la Federación Internacional de Guardaparques (IRF).

> https://www.gardesnaturedefrance.org

MÁS INFORMACIÓN SOBRE
LOS ORGANIZADORES Y SOCIOS
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Colaboradores
Nuestros financieros

Colaboradores institucionales

Patrocinadores de los guardaparques

MINISTÈRE
DE LA TRANSITION 
ÉCOLOGIQUE 
ET DE LA COHÉSION 
DES TERRITOIRES

FONDACTION JEAN MILON

Leano Design Juillet 2024Création identité visuelle



CONTACTOS DE PRENSA

GARDES NATURE DE FRANCE
Lucie LEUTENECKER & Ludmilla TERRES
com.gardesnaturedefrance@gmail.com 
00 33 6 19 34 69 28 (in french)
00 49 1 76 95 83 33 95 (in english and german)

OFFICE FRANÇAIS DE LA BIODIVERSITÉ
Florence BARRETO
presse@ofb.gouv.fr
00 33 6 98 61 74 85

Más información 
en el área de prensa del 
sitio web del congreso

Producción: septiembre de 2024 
Derechos fotográficos: Flickr (P13)
Redacción y maquetación : Lucie LEUTENECKER & Ludmilla TERRES

Esta conferencia adopta un enfoque de cero resi-
duos. Por ello, no podremos enviarle este dossier de 
prensa en papel a su llegada.
Gracias por su comprensión.

https://worldrangercongress.org/press/

